THE NINETEENTH
SUNDAY AFTER
PENTECOST

THE HOLY EUCHARIST
ocToOBER 11, 2009
AT ELEVEN FIFTEEN AM

WASHINGTON NATIONAL CATHEDRAL

The Reverend Canon Preston B. Hannibal, presider
The Reverend Canon Carol L. Wade, gospeller
The Reverend Dr. Anne C. Brower, assistant
The Very Reverend Samuel T. Lloyd Ill, preacher
The Cathedral Choir of Men and Boys

CARILLON PRELUDE

Eucharistica Pablo Casals (1876-1973); arr. Robert B. Grogan
ORGAN VOLUNTARY

Praeludium in g, BuxWV 149 Dietrich Buxtehude (c. 1637-1707)
WELCOME

THE ENTRANCE RITE

INTROIT
Jubilate Deo Orlando Lassus (1532-1594)
Jubilate Deo omnis terra: servite Domino in laetitia. Intrate in conspectus eius

in exsultatione. Quia Dominus ipse est Deus.

Let all the earth rejoice in God, serve him with gladness, enter his presence
with joy, for the Lord is God indeed.

Psalm 99

HYMN AT THE PROCESSION - 522 Sung by all, standing.
Glorious things of thee are spoken Austria

OPENING ACCLAMATION

Blessed be the one, holy, and living God.
Glory to God for ever and ever.



SONG OF PRAISE

O praise ye the Lord! Laudate Dominum
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THE COLLECT FOR THE DAY

The Lord be with you.
And also with you.
Let us pray.

The presider prays the collect and the people respond Amen.

THE WORD OF Gob

The people are seated for the reading and psalm.

THE READING Amos 5:6-7,10-15

Seek the Lorp and live, or he will break out against the house of Joseph
like fire, and it will devour Bethel, with no one to quench it. Ah, you that
turn justice to wormwood, and bring righteousness to the ground! They
hate the one who reproves in the gate, and they abhor the one who speaks
the truth. Therefore because you trample on the poor and take from them
levies of grain, you have built houses of hewn stone, but you shall not live
in them; you have planted pleasant vineyards, but you shall not drink their
wine. For | know how many are your transgressions, and how great are your
sins—you who afflict the righteous, who take a bribe, and push aside the
needy in the gate. Therefore the prudent will keep silent in such a time; for
itis an evil time. Seek good and not evil, that you may live; and so the Lorb,
the God of hosts, will be with you, just as you have said. Hate evil and love
good, and establish justice in the gate; it may be that the Lorb, the God of
hosts, will be gracious to the remnant of Joseph.

The Word of the Lord.

Thanks be to God.
PSALM 90:12-17 chant: Parratt
The choir sings the antiphon, then all repeat.
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May the Lord be gra-cious un - to us.

The choir sings the verses.

So teach us to number our days
that we may apply our hearts to wisdom.
Return, O Lord; how long will you tarry?
be gracious to your servants.

Satisfy us by your loving-kindness in the morning;
so shall we rejoice and be glad all the days of our life.
Make us glad by the measure of the days that you afflicted us
and the years in which we suffered adversity.
Show your servants your works
and your splendor to their children.

May the graciousness of the Lord our God be upon us;
prosper the work of our hands; prosper our handiwork.
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All sing the antiphon.
The people stand to sing and remain standing for the Gospel.

HYMN AT THE SEQUENCE - 476
Can we by searching find out God Epworth

THE GOSPEL Mark 10:17-31

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to Mark.
Glory to you, Lord Christ.

As Jesus was setting out on a journey, a man ran up and knelt before him,
and asked him, “Good Teacher, what must | do to inherit eternal life?" Jesus
said to him, “Why do you call me good? No one is good but God alone. You
know the commandments: ‘You shall not murder; You shall not commit
adultery; You shall not steal; You shall not bear false witness; You shall
not defraud; Honor your father and mother.” He said to him, “Teacher, |
have kept all these since my youth.” Jesus, looking at him, loved him and
said, “You lack one thing; go, sell what you own, and give the money to the
poor, and you will have treasure in heaven; then come, follow me.” When
he heard this, he was shocked and went away grieving, for he had many
possessions. Then Jesus looked around and said to his disciples, “How
hard it will be for those who have wealth to enter the kingdom of God!”
And the disciples were perplexed at these words. But Jesus said to them
again, “Children, how hard it is to enter the kingdom of God! It is easier for
a camel to go through the eye of a needle than for someone who is rich to
enter the kingdom of God.” They were greatly astounded and said to one
another, “Then who can be saved?” Jesus looked at them and said, “For
mortals it is impossible, but not for God; for God all things are possible.”
Peter began to say to him, “Look, we have left everything and followed you.”
Jesus said, “Truly | tell you, there is no one who has left house or brothers
or sisters or mother or father or children or fields, for my sake and for the
sake of the good news, who will not receive a hundredfold now in this
age—houses, brothers and sisters, mothers and children, and fields with
persecutions—and in the age to come eternal life. But many who are first
will be last, and the last will be first.”

The Gospel of the Lord.
Praise to you, Lord Christ.

THE SERMON Dean Lloyd
The people stand.
THE NICENE CREED Said by all.

We believe in one God, the Father, the Almighty, maker of heaven and earth,
of all that is, seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God, eternally begotten of
the Father, God from God, Light from Light, true God from true God, begotten,
not made, of one Being with the Father. Through him all things were made.
For us and for our salvation he came down from heaven: by the power of the
Holy Spirit he became incarnate from the Virgin Mary, and was made man.
For our sake he was crucified under Pontius Pilate; he suffered death and was
buried. On the third day he rose again in accordance with the Scriptures; he
ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father. He will
come again in glory to judge the living and the dead, and his kingdom will
have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds
from the Father and the Son. With the Father and the Son he is worshiped
and glorified. He has spoken through the Prophets. We believe in one
holy catholic and apostolic Church. We acknowledge one baptism for the
forgiveness of sins. We look for the resurrection of the dead, and the life
of the world to come. Amen.



THE PRAYERS OF THE PEOPLE
After each intercession,

Gracious God,
May we follow in your way.

The presider prays the concluding collect and the people respond Amen.
THE CONFESSION AND ABSOLUTION

God of all mercy, we confess that we have sinned against you, opposing
your will in our lives. We have denied your goodness in each other, in
ourselves, and in the world you have created. We repent of the evil that
enslaves us, the evil we have done, and the evil done on our behalf. Forgive,
restore, and strengthen us through our Savior Jesus Christ, that we may
abide in your love and serve only your will. Amen.

The presider offers the absolution and the people respond Amen.
THE PEACE

The peace of the Lord be always with you.
And also with you.

The people greet one another with a sign of God's peace and then are seated.
THE OFFERTORY

The people remain seated while an offering is collected to support the Cathedral’s work of sharing
God's love with the world.

ANTHEM AT THE OFFERTORY
Dear Lord and Father of mankind C. Hubert H. Parry (1848-1918)

Dear Lord and Father of mankind, forgive our foolish ways! Reclothe us in
our rightful mind, in purer lives thy service find, in deeper reverence, praise.
In simple trust like theirs who heard, beside the Syrian sea, the gracious
calling of the Lord, let us, like them, without a word, rise up and follow thee.
Drop thy still dews of quietness, still all our strivings cease; take from our
souls the strain and stress, and let our ordered lives confess the beauty of
thy peace. Breathe through the heats of our desire thy coolness and thy
balm; let sense be dumb, let flesh retire; speak through the earthquake,
wind, and fire, O still, small voice of calm.

John Greenleaf Whittier (1807-1892)
The people stand for the presentation acclamation and remain standing until the invitation.

PRESENTATION ACCLAMATION
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Through north and south and east and west May God's im-mor-tal name be
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THE HoLy COMMUNION

THE GREAT THANKSGIVING

The Lord be with you. And also with you.
Lift up your hearts. We lift them to the Lord.
Let us give thanks to the Lord our God.

It is right to give our thanks and praise.

The presider offers our thanks to God for the grace and mercy made available to us in Christ
and in response we sing:

SANCTUS AND BENEDICTUS

Holy, holy, holy A Community Mass
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The presider gives thanks to God for the reconciling work of Christ’s passion and resurrection
and prays over the bread and wine.

Pour out your Spirit upon these gifts that they may be the Body and Blood
of Christ.

Breathe your Spirit over the whole earth and make us your new creation,
the Body of Christ given for the world you have made.

In the fullness of time bring us, with all your saints, from every tribe and
language and people and nation, to feast at the banquet prepared from the
foundation of the world. Through Christ and with Christ and in Christ, in
the unity of the Holy Spirit, to you be honor, glory, and praise, for ever and
ever. AMEN.

THE LORD'S PRAYER

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy Name, thy kingdom come,
thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us.
And lead us not into temptation, but deliver us from evil. For thine is the
kingdom, and the power, and the glory, for ever and ever. Amen.

THE BREAKING OF THE BREAD AND THE FRACTION ANTHEM
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bread. Al-le -lu - ia! Al-le - Ilu - ia! Al-le - lu-ia! Be known to us!



INVITATION The people are seated.

All who seek God and a deeper life in Christ are welcome to receive Holy Communion.
Gluten-free wafers are available; please make your need known to the minister. If you
desire to receive prayers for healing, you are invited to proceed to the high altar after
receiving Holy Communion or immediately following the service.

ANTHEM AT THE COMMUNION
Tantum ergo Maurice Duruflé (1902-1986)

Tantum ergo Sacramentum veneremur cernui, et antiquum documentum novo
cedat ritui, praestet fides supplementum sensuum defectui. Genitori, genitoque
laus et jubilatio, salus, honor, virtus quoque sit et benedictio, procedenti ab
utroque compar sit laudatio.

Let us therefore, bowing low, venerate so great a Sacrament; and let the old
Law give way to the new rite; let faith afford assistance to the deficiency
of the senses. To the Begetter and the Begotten let there be praise and
jubilation, salvation and honor, and power and blessing; and to the One
proceeding from both let there be equal praise.

The people stand.

HYMN AT THE COMMUNION - 551
Rise up, ye saints of God Festal Song

THE POSTCOMMUNION PRAYER Said by all.

God of abundance, you have fed us with the bread of life and cup of salvation;
you have united us with Christ and one another; and you have made us one
with all your people in heaven and on earth. Now send us forth in the power
of your Spirit, that we may proclaim your redeeming love to the world and
continue for ever in the risen life of Christ. Amen.

THE BLESSING

The presider offers a blessing and the people respond Amen.

HYMN AT THE CLOSING - 460 Sung by all.
Alleluia! Sing to Jesus Hyfrydol

THE DISMISSAL

Let us go forth into the world rejoicing in the power of the Spirit.
Thanks be to God.

ORGAN VOLUNTARY
Final, from Symphonie I, Op. 28 Louis Vierne (1870-1937)

PERMISSIONS O praise ye the Lord. Words: Henry Williams Baker (1821-1877), alt.; based on Psalms
148 and 150. Music: Laudate Dominum, Charles Hubert Hasting Parry (1848-1918). Public Domain.
Through north and south and east and west. Words: from Songs of Praise, alt. Music: Auserlesene
Catholische Geistliche Kirchengeseng, 1623. Public Domain. Sanctus: Holy, Holy, Holy. Words:
Traditional. Music: A Community Mass, Richard Proulx (b. 1937). Reprinted under Onelicense.net
#A-709283. Eucharistic Prayer 2, Enriching Our Worship 1© 1997 Church Publishing Inc.
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